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D e r  Landsturmmeldepflicht nicht entsprochen.
Auf Grund der nach den Bestimmungen des 

§ 5 der M inist.-Berordnung vorn 12. September 1905 , 
R .-G .-B l .  N r .  147 , im J a h re  190!) durchgeführten 
Vorstellung (Meldung) der Landsturmpflichtigen, er­
halten die Gemeindeämter das Verzeichnis über die­
jenigen Landstnrnnnänner, welche der Meldepflicht im 
J a h re  1 9 1 0  (Oktober) bisher nicht nachgekommen 
sind, mit der Weisung zngesendet, diese Verzeichnisse 
durch 8  T a g e  an der A r n ts ta fe l  zu affichieren und 
gleichzeitig die eingehendsten Nachforschungen nach 
diesen Meldepflichtigen, insbesonders bei den Angehö­
rigen derselben einzuleiten. D a s  Ergebnis dieser Noch- 
forschungen ist in den R ubrik en  7  b is  1 1  des V e r ­
zeichnisses kurz und deutlich anznführen und sind 
dann diese Verzeichnisse nach A b la u f  des Affichierungs-  
term ines ,  ohne einen weiteren Auftrag abznwarten, 
wieder anher vorzu legen .

Um sodann in Gemäßheit des § 12 dieser M inis t.- 
Verordnung die S trafam tshandlung gegen die S ä u ­
migen einleiten zu können, erwarte ich von den Herren 
Gemeindevorstehern, daß sie diese Landstnrmmänner 
nach Möglichkeit zu eruieren, zumindest aber solche 
Anhaltspunkte zu liefern trachten, daß die weiteren 
Nachforschungen nach Denselben von hier ans sogleich 
mit Erfolg veranlaßt werden können.

Bemerkt wird noch, daß alle in diesem hinaus­
folgenden Verzeichnisse nicht Verzeichncten der Melde­
pflicht entsprochen haben, folglich die Zumittlnng der 
Meldeblätter jener Personen, welche in anderen Ge- 
meinden (Bezirken) der Meldepflicht nachgekommen 
sind, unterbleibt.

F ü r  die Gemeinden Destinzen, Dragowiö, 
MeSgowetz, Pervenzen, Ternovetzberg, Pnschendorf 
entfallen die Verzeichnisse der Nichtgemelbcten, da die 
in diesen Gemeinden heimatszuständigen Landsturm­
männer insgesamt der Meldepfl cht entsprochen haben.

P  e 11 a 11, am 23. J ä n n e r  1911.

Vsem občinskim predstojništvom.
Štev. 2000.

Niso s e  odzvali črnovojni z g la š e v a ln i  d o lžn osti .
N a podlagi po določilih § 5. m in is t ,  u kaza  

z dne 12. s ep te m b ra  1905 . 1 , d rž zak . štev. 157, 
izv ršene  zglasitve č rnovo jn ih  zavezancev  vpošlje 
se  občinsk im  u ra d o m  ra z n a m e k  (im enik) on ih  
črnovo jn ikov , k a te r i  se zglaševalni dolžnosti svoji 
V le tu  1910 . (m eseca o k to b ra )  dosedaj odzvali 
niso, z naročilom , da prib ije jo  te  z a z n a m k e  na  
u ra d n o  desko , k je r  im ajo  o s ta t i  osem dn i in 
d a  ob  en e in n a jn a ta n č n e je  poizvedujejo  po zglaše- 
va ln ih  zavezancih , osob ito  pri n jihovih  svoje h 
(sorodnik ih). Vspeh te h  poizvedovanj je  kratko  
in razločno  v p is a t i  v r a z p red e le  7  do 11 imenika.  
Te im enika  im ajo  po p retek u  p r ib itn ega  roka,  
ne d a  bi čaka li  n ad a l jn eg a  naroči la ,  zo p e t  sem k aj  
predložiti.

D a se m ore po te m  v zm islu  § 12. tega  
m in is t,  u k a z a  zoper z a m u d n ik e  uves ti  u rad n o  
poslovan je  za rad i kazn i ,  p r ič ak u jem  od gospodov 
občinsk ih  p reds to jn ikov , d a  se bodo trud i l i ,  če 
le mogoče zas led it i  (najti)  te  č rnovo jn ike  ali 
vsaj pod a t i  t a k e  opore , d a  se m ore jo  n ad a l jn e  
poizvedbe o is t ih  ta k o j  z vspehom  uvesti  po 
tu k a jšn e je m  u rad u .

P r ip o m n i  se še, d a  so vsi, k a te r i  niso v 
do p o s lan em  tem  z a z n a m k u  vp isan i,  o Izvali se  
zglaševalni svoji do lžnosti: za tegadelj  ni vposla ti  
zglasilnih listov on ih  oseb , ki so se zg laševaln i 
do lžnost i  odzvali v d ru g ih  o b č in ah  (okrajih).

Občini Destinci, Dragovič, Mesgovci, Pervenci, 
T rnovsk i v .h ,  P ušen jc i  ne  dobijo z a z n a m k o v  ne- 
zg lašenih , k e r  so se č rnovojn ik i, i maj oči v teh 
občinah  dom ovinstvo , vsi odzvali zg laševaln i 
dolžnosti.

P t u j ,  23. d n e  ja n u a r j a  1911 .

Nr. 5. B a s  Amtsblatt erscheint jeden Donnerstag. Uradni list izhaja vsaki četrtek. 
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S .  1369.
R e v is io n  der M a ß e  und W ä g e in it t e l .

Zufolge k. k. S taa ttha l te re i-E rlaß  vom 13. August 
1891 , Z. 1 8 4 2 2  und mit Bezug auf den hier- 
ämtlichen A uftrag vom 2. Oktober 1897 , Z. 1 9 4 2 3 ,  
betreffend die Vornahme der maß- und gewichts- 
polizeilichen Revisionen, wird den Herren Gemeinde­
vorstehern folgendes zur strengsten und genauen D a r -  
nachachtung bekannt gemacht:

Die M a ß -  und Wägeinittelrevision hat bis E n d e  
M ä r z  1 9 1 1  stattzufinden, zu welchem Behnfe die 
diesbezügliche Drucksorte mitfolgt.

D er Zeitpunkt der Vornahme dieser Revision ist 
den Gewerbetreibenden nicht bekanntzugeben, sondern 
ist dieselbe unvermutet vorzunehmen.

Bei Ausfüllung ist zu beachten:
I n  der Rubrik „ N n m c "  sind sämtliche Gewerbe­

treibenden aufzunehmen.
I n  der Rubrik „ G e w e r b e "  ist das Gewerbe 

ersichtlich zu machen; sollte eine P a r te i  mehrere 
Gewerbe betreiben, so ist für jedes Gewerbe eine 
separate Rubrik zu benützen.

I n  die folgenden Rubriken sind die sämtlichen 
bei den einzelnen Gewerbetreibenden vorfindlichen 
Zimente, M aße, Gewichte, Wagen und sonstigen M eß ­
apparate mit Stückzah l und J a h r e s z a h l  der letzt­
m a lig e n  Nacheichung anzngeben; die Jahreszah l dieser 
Nacheichung ist ans  der der am Objekte aufgeschlagenen 
eichämtlichen Stempelung zu entnehmen. Bemerkt wird, 
daß die Z im e n t e  ein jeder G a s tw ir t  besitzen muß.

I n  der Rubrik „A n m er k u n g "  ist die Zahl der 
vorfindlichen, zum Ausschanke von Wein, B ier und 
Spirituosen bestimmten Schankgefäße (Gläser, Flaschen) 
einzntragen und zu bemerken, ob dieselben den vor- 
geschriebcuen Eichstrich nebst Bezeichnung tragen.

I n  dieser R u b r ik  sind auch alle B ie r transport­
fässer zu beanständen, bei welchen seit der letzten 
Eichung, welche ans  der dem Eichstempel beigebrannten 
J a h re s -  und M onatszahl zu entnehmen ist, mehr als 
2 J a h re  verflossen sind.

Die im Handel vorkommenden Weinfässer müsse» 
einer Racheichung stets dann unterzogen werden, wenn 
an denselben eine R epara tu r  vorgenommen wurde, 
welche eine Veränderung des Raum inhaltes verursacht. 
Etwaige Beanstandungen derartiger Fässer sind gleich­
falls in der Rubrik „A n m erk u n g"  einzutragen.

Weinfässer vor Ablauf von 3 J a h re n  sind nur 
dann eich-, bezw. nacheichpflichtig, wenn sie in Verkehr 
gebracht, d. H. zur Versendung der Weine dienen. —  
Fässer zum Anfbewahren der Weine (Lagerfässer) sind 
daher nicht eichpflichtig.

Sollte bei der 'A usfü llung  irgend ein Zweifel 
obwalten, so ist Hieramts persönlich oder schriftlich 
die Aufklärung einzuholen.

Sämtliche Objekte sind genau zu besichtigen

Štev. 1369.
Pregled  (rev iz ija )  m er  in t eh tn ic  (v a g ) .
Vsled u k a z a  ces. kr. n a m e s tn iš tv a  z dne  

13. a v g u s ta  1891 . 1., š tev. 1 8 4 2 2 ,  in  z ozirom  
n a  tu n  rad no naročilo  z d ne  2. o k to b r a  1 897 . 1., 
š tev. 1 9 4 2 3 ,  glede po lic ijskega p reg leda  m e r  in 
te h tn ic  n a z n a n ja  se gospodom  obč in sk im  p r e d ­
s to jn ik o m  sledeče, d a  s e  s tro go  po te m  ravn a jo  :

Preg led  (revizija) m e r  in t e h tn ic  dovršiti  se 
m o ra  do k o n ca  m a r c a  1 9 1 1 .  I. V to  p o tre b n e  
t isk o v in e  so priložene.

O b r tn ik o m  se ne sm e n a z n a n i t i  čas, kedaj 
da se bode p regled  vršil: p reg ledovati  se m o ra  n e n a ­
dom a.

Pri izpolnjevanju tiskovin paziti je  na sledeče :
V razp red e l  ( rub riko )  „ im e “ zap isa t i  j e  vse 

o b r tn ik e  v občini.
V razp re d e l  „ o b r t“ zap iše  se ob r t ,  s k a te r im  

se s t r a n k a  peča. Ako bi izvrševa la  s t r a n k a  več 
o b r to v ,  teda j  naj se rab i  za  vsak  o b r t  poseben  
razp rede l .

V s ledečih  razp rede lih  nazn a n ijo  na j  se vse 
pri o b r tn ik u  n aha ja joče  se m ere ,  u teži,  te h tn ic e  
(vage) in  d ru ge  m e r i ln e  p r ip rav e  po Štev ilu  in 
po letnici z a d n je g a  p r e s k u š e v a n ja  ( m e r j e n ja ) , 
le tn ica  se vidi n a  m e ro so d n em  u d a rc u  (peča tu), 
k a te r i  se je  udari l  p r i  z ad n jem  p re izk u še v an ju  
(m erjen ju) .  D ostav lja  se, d a  m ora imeti v s a k  
k rčm ar c im e n te  (m ere ) .

V razp red e l „ o p a z k e “ zap isa t i  j e  po štev ilu  
vse ta m k a j  n ah a ja jo č e  se posode (kupice , s t e ­
k len ice) ,  k a te r e  so p r ip rav l jen e  za  to čen je  vina, 
p iv a  in  žgan ih  p ijač, t e r  zaznam ov a t i  se  m ora , 
ali im ajo  tudi p red p isan o  m e rn o  č r to  in do tično  
znam en je .

V la  ra z p re d e l  z ap isa t i  se m ora jo  tudi vsi 
ta k i  sodi, v k a te r ih  se  razp oš il ja  pivo, ki pa so 
bili p rem er jen i  p red  vec k o t  d verni leti, k a r  
se  leh k o  vidi n a  m er i ln em  u d a rcu  (peča tu )  poleg 
k a te re g a  s ta  u žgan a  m esec  in leto zadn jega  
m e r jen ja .

V inske  sode, k i  se rab i jo  v trg o v in i ,  p re m e ­
r i t i  je vnovič , ako  so se popravlja li ta k o ,  d a  se 
je  n jih  vseb in a  ( te lesn im i) p red ru g ač i la  (pre- 
m enila).  Ako se n a jd e  p r i  t a k ih  sod ih  k a k š n a  
n a p a k a ,  zap isa ti  j e  to  v razp rede l „ o p a z k a “ .

V in ske  sode j e  p red  p re te k o m  t r e h  le t  le 
teda j po m e ro sk u s n e m  u ra d u  izm eriti ozir. p re ­
skusi t i ,  če se  rabijo  v p ro m e tu  t  j. v razp o ­
šil ja te  v vina. —  Sodov, k a te r i  se rab i jo  sam o  v 
sk lad išče  ( sh ram b o )  vina , ni t r e b a  izm erit i .

Ako bi se pri  izpo ln jevan ju  t iskov in  o čem 
dvomilo, p o v p ra š a  naj se u s tm e n o  ali tud i p is ­
m e n o  pri tu k a jš n je m  u ra d u ,  k a te r i  daje  p o t r e b n a  
pojasn ila .

Vse m e re  in te h tn ic e  p reg ledajo  naj se n a t a n k o



und sind allfällige, noch im öffentlichen Bekehre vor- 
findliche ungesetzliche (alte) oder unzulässige (mit 
cichämtlichem Bernichtnngsstempel gekennzeichnete) 
M aße und Gewichte sofort abzunehmen und ist auch 
die diesbezügliche Bemerkung in die Rubrik „ A n m e r ­
kung" einzutragen.

Sollte seitens der Gemeindevorstehung behufs 
Bornahme dieser Revision die Assistenz des hiesigen 
k. f. Eichmeisters erwünscht sein, so ist um die Ab­
ordnung desselben Hieramts schriftlich oder mündlich 
anzusnchen, wobei jedoch bemerkt wird, daß die übrigens 
nicht bedeutenden Kosten für die Entsendung des 
Eichmeisters von der Gemeinde zu ersetzen sein werden.

P e t t a u ,  am 25 . J ä n n e r  1911 .

3. 2043.

O ffert-Ausschreibung
für die Bergebnng der Schotterlieferungen an den 
Reichsstraßen des k. k. Baubezirkes M arburg  a. D . 
auf die D auer von 5 Jah ren ,  nämlich vom J a h re  
1911 bis Ende 1 91 5 ,  und zwar für das Berge- 
bnngsobjekt I der Triester-Reichsstraße von k m  75 

bis k m  94.
Die schriftlichen, versiegelten und mit einem

I Kronenstempel versehenen Offerte sind nach dem
bei der Bauabteilung der k. k. Bezirkshauptmann- 
schast in M arbu rg  während der Amtsstnnden ein- 
zusehenden Offertformulare zu verfassen und bis 
längstens M it tw o c h ,  den 1 5 .  F eb ru a r  1 9 1 1  um
I I  U h r  m itta g  bei der genannten Banabteilnng zu 
überreichen.

Dortselbst liegen mich die zur Osfertstellnng 
nötigen Behelfe, das sind die Konkurrenzbestim-
mungen, die allgemeinen und besonderen Bedingnisse, 
die summarische Übersicht des durchschnittlichen J a h r e s ­
erfordernisses an Schotter und das Form ulare für 
den Einheitsprcistarif zur Einsicht beziehungsweise 
zur Abgabe an die Offerenten gegen Einhebnng
der Selbstkosten auf.

I n  dem Offerte ist das Bergcbnngsabjekt, auf 
welches sich das Angebot bezieht, mit der in der
Ausschreibung enthaltenen Bezeichnung anznführen.

Die offerierten Einheitspreise für die einzelnen 
Lieferstrecken sind im Einheitspreistarife in Ziffern 
und Worten einzusetzen.

D a s  Badium ist bei dem k. k. S leneram te in 
M arb u rg  zu erlegen.

Die Gemeindevorstehungen werden beauftragt, 
vorliegende Offertansschreibnng entsprechend zu ver- 
lantbaren.

P  e t t a u ,  am 24. J ä n n e r  1911.

23 —

in če 86 n ah a ja jo  še v ja v n em  p ro m e tu  nepo- 
s tav n e  (stave) m e re  ali u teži,  m o ra jo  se takoj 
odvzeti, k a r  je  zo p e t  zap isa ti  v razp re d e l  „ o p a z k a “. 
T a k e  m ere  in u teži spozna jo  se n a  tem , d a  
im ajo  p r i t isn jen  m e ro so d n i  u d a re s  (pečat) ,  k a te r i  
n azn a n ja ,  d a  se im ajo  uničiti.

A ko  bi obč. p reds to jn iš tv o  želelo, d a  bi po ­
m agal pri  le tem  p reg ledu  tu k a jš n j i  ces. k r  m ero -  
sk u sn ik ,  zaprosi naj pri tu k a jš n je m  u r a d u  u s t ­
m eno  ali p ism eno , da  se is ti t j a  odpošlje , a  p r i ­
s tav l ja  se, d a  bode m ora la  p lača ti  do tične  s tro šk e ,  
ki s icer  niso veliki, obč ina  sam a.

F ' t u j ,  25. d n e  ja n u a r j a  1911 .

Štev. 2043.

Ponudbeni r a z p is
za  oddajo  d a ja tv e  g ram oza  n a  d ržavn ih  ce s tah  
ces. k r .  s ta v b n e g a  o k ra ja  M aribo r  ob  D. za  
dobo petih  let, n a m re č  od le ta  1 911 . do' k o n ca  
le ta  1915 ., in sicer za  oddajn i del I  (ob jek t)  

T rža šk e  d ržav ne  ces te  od k m  75  do  k m  94.

P ism en e ,  z ap e ča te n e  in z e n k ro n s k im  k o lk o m  
ko lk o v an e  p o n u d b e  je  sestav iti po p o n u d b e n e m  
obrazcu , ki se m o re  pri s ta v b n e m  odd e lku  ces. kr. 
o k ra jn e g a  g lav a rs tv a  v M arib o ru  p reg ledati  m ed 
poslovnim i u ram i,  in  jih n a k a s n e je  do sr e d e ,  
1 5 .  dne feb ru a r ja  1 9 1 1 .  I. ob 11 .  uri dopoldne
vložiti pri n av ed e n em  s ta v b n e m  oddelku .

O nd uka j so tud i  p o n u d n ik o m  v vpogled r a z ­
položeni v po nudbo  p o tre b n i  p ripom očki,  to  so 
k o n k u re n č n a  določila, občn i in posebni pogoji, 
k ra tk i  (su m arn i)  razp reg led  p op rečne  količ ine  
g ram oza , ki se  p o tre b u je  vsako leto, in ob razec  
en o tn eg a  cenovnika , oz irom a si jih  m ore jo  po ­
nudn ik i  k u p it i  za  la s tn o  n a b a v n o  ceno.

V ponudb i j e  oddajn i del (objekt) ,  k a t e r e g a ' 
se tiče  p o n u d b a ,  naves t i  z oznam en ilom  n a v e d e ­
n em  v razpisu . P o n u d en e  e n o tn e  cene  za  p o s a ­
m ezn e  za lagalne  proge je  v en o tn i  cenovni k vpisati 
s š tev i lkam i in z besedam i.

V arščino (vadij) je  položiti p ri  ces. kr. 
davkari j i  v M ariboru .

O bčinsk im  p red s to jn iš tv o m  se naroči, da 
p r im ern o  razglasijo  la  ponudben i razp is .

P t u j ,  24. dne  ja n u a r ja  1911.
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Au sämtliche Gemeindevorstehungen, die 
Herren Tierärzte und k. k. Gendar- 

merie-Posten-Kommanden.
g. 1635.

M a u l -  und Klauenseuche in U n g a rn  und K roatien .
I m  Nachhange zu der H. ä. Erlässen vom 5. 

und 18. Dezember 1 9 1 0 ,  Z. 3 9 1 1 0  und 4 1 5 5 3 ,  
wird eröffnet, daß die aus Anlaß des Herrsch.iis der 
M a u l-  und Klauenseuche in den Stuhlgerichtsbezirken 
Czakaturn und W arasd iu  getroffenen Verkehrsbe- 
schränkungen, betreffend das Verbot der E infuhr von 
Klauentieren aus  den genannten Bezirken, auch den 
an ein Fuhrwerk gespannten Rinder» gegenüber A n ­
wendung zu finden haben.

Die Gemeindevorstehungen erhalten den Auftrag, 
dies allgemein zu verlautbaren.

B e t t  a n ,  am 26 . J ä n n e r  1911.

A llg e m e in e  Nachrichten.
g. 585.

T e i l u n g  der G em e in d e  Zirkowetz.
Am 15. Oktober 1910 erfolgte die Angelobung 

der Gemeindevorstände der neu gebildeten Gemeinden 
Zirkowetz und Schikola.

Die Gemeinde Schikola umfaßt die Ortschaften 
Schikola und Straßgoinzen, die übrigen früher zur 
Ortsgemeinde Zirkowetz gehörigen Katastralgemeinden 
bleiben unter dem Namen Zirkowetz als selbständige 
Ortsgemeinde vereint.

P e t t a u ,  am 26. J ä n n e r  1911.

3  2042.

M a u l -  und Klauenseuche.
I n  der Gemeinde Pöllitschdorf, Bezirk M arburg , 

wurde die M au l-  und Klauenseuche amtlich festgestellt.

P e t t a u ,  am 26. J ä n n e r  1911.

T ic r se n c h e n -A n sw c is .
Erloschen i s t :
Sc h w ein e r o t la u f:  in Rohitsch. 
P e t t a u ,  am 9. J ä n n e r  1911 .

Vsem občinskim predstojništvom, gospo­
dom živinozdravnikom in ces. k r. po­

veljstvom orožniških postaj.
Štev. 1635.

Bolezen v gobcu in n a  parkljih na  O grskem  in 
H rvaškem .

N a k n a d n o  k tu u r a d n im a  od lokom a z dne  
5. in 18. dne  d ec e m b ra  1910 . 1., š tev . 3 9 1 1 0  
in 4 1 5 5 3 ,  se n azn a n ja ,  d a  veljajo povodom  p o ­
ja v e  k u žn e  bolezni v gobcu  in n a  p a rk l j ih  v 
s to ln o so d n ih  o k ra j ih  Čakovec in V aražd in  o d ­
re jene  p ro m e tn e  om ejitve , zadeva joč  p repoved  
u voza  park ljevcev  iz n av ed en ih  okra jev , tu d i  za  
v vozila vp reženo  goved.

O bčinskim  p red s to jn iš tv o m  se naroči,  da to 
sp lošno  razg las 'jo .

P t u j ,  26. d n e  j a n u a r j a  1911.

O bčna n azn an ila .
Štev. 585.

R a zd e l itev  c irk o v šk e  občine.
15. d n e  o k to b ra  1910 . 1. s t a  občinski p red -  

s to jn iš tv i  novo  u s ta n o v l je n ih  občin C irkovce in 
Š ikole  položili zaob ljubo .

O bčina  Šikole obsega  vasi Š ikola  in S tra z -  
gonjca , o s ta le  poprej k  občini C irkovce spada joče  
k a ta s te r s k e  občine  pa  o s tan e jo  pod im enom  
Cirkovce ko t s a m o s ta ln a  občina.

P t u j ,  26 . d n e  ja n u a r j a  1911 .

Štev. 2042.

Bolezen  v gobcu in na  parkljih.
Uradno* se je  do kaza lo ,  da  se  j e  bolezen v 

gobcu  in n a  p a rk l j ih  pojavila v občini P o lička  
ves, m a r ib o rsk e g a  o k ra ja .

P t u j ,  26. d n e  ja n u a r j a  1911.

Izkaz o ž iva lsk ih  kužnih boleznih. 
Minol j e :
Pereči ogenj m ed  sv in jam i v R ogatcu . 
P t u j ,  9. d n e  ja n u a r j a  1911 .
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Kundmachungen der Bezirksschulräte.
An die Herren M itglieder der stän­

digen Konferenzausschüsse
s .  109, 56, 49.

P. F.^R.

F r a g e »  für die Bezirkslehrerkonfercnz.

Die Herren Mitglieder der ständigen Konferenz- 
ansschüsse werden eingcladen, bis  10. F eb ru a r  d. I .  
anher mehrere geeignete, das hicrbezirkige Erziehnngs- 
nnd Unterrichtswesen betreffende Fragen für die nächste 
Bezirkslehrerkonferenz anher vorzulegen.

Die Einsendung solcher Fragen wäre auch von der 
übrigen Lehrerschaft erwünscht.

P  e t t a u, am 24. J ä n n e r  1911 .

8- UMP.
Lehrerinstclte.

An der sechsklassigen, in der dritten Ortsklasse 
stehenden Volksschule mit einer Parallele  in S t .  B a rb a ra  
i. d. Kolos kommt eine Lehrerinstelle  zur d t f i t l i t i v t n  
Besetzung.

Die ordnungsmäßig belegten Gesuche sind im 
vorgeschriebenen Dienstwege bis  2 8 .  F eb ru a r  1 9 1 1  
an den Ortsschnlrat in S t .  B a rb a ra  i. d. Kolos 
einzusenden.

Nachznweisen ist die Kenntnis beider Landessprachen. 
D er Ortsschnlrat gewährt ein freies Wohnzimmer.
Bezirksschulrat Petto», am 30. J ä n n e r  1 91 1 .

N aznani la  okrajnih šo lsk ih  svetov .
Gospodom članom stalnih konferenčnih  

odborov.
Štev. 109. 56, 49.

1*. O. K.

V p oslat i  je p r a š a n ja  z a  okrajno u č ite l jsk o  kon­
feren co .

G vspodje  člani s ta ln ih  kon feren čn ih  odborov 
se vabijo, d a  do 10 . dne feb r u a r ja  t. I. sem ka j 
predlože za  p rihodn jo  o k ra jn o  učiteljsko  k o n ­
ferenco  več p r im ern ih  tu k a jšn o o k r a jn eg a  vzgoj- 
s tv a  in šo lstva t :čočih se p rašan j.

Zeli se, da  vpošlje t a k š n a  p ra š a n ja  tu d i  
d rugo učite ljs tvo .

P  t  u j , 24. d n e  j a n u a r j a  1911.

Štev. 131/?.

S lu ž b a  učite lj ice .
N a šes traz red n i ,  p a ra le lko  i maj oči šoli pri 

Sv. B arbari  v H alozah  se bode Stalno 
n am es t i la  s lužba  u čite l j ice  z dohodki po tre t jem  
k ra jn e m  raz re d u  in s p ro s to  izbo.

R ed n o  o p rem ljen e  p rošn je  j e  p red p isa n im  
s lužben im  po tom  do 28 . dne  feb ru a r ja  1910. 
1. vposla ti  k ra jn e m u  šo lšk em u  sv e tu  pri Sv. 
B a rb a r i  v H alozah .

D okaza t i  je  zn an je  obeh  deže ln ih  jezikov.

O kra jn i šolski sve t p tu jsk i ,  30  dne  ja n u a r ja  1911 .

$>emu5geflcben von der k. k. BezirkShanvtmannschaft Pettau. — Izdaja cos. kr. ptujsko okrajno glavarstvo. 
Druck von W. Blanke in Pcttan. — Tiskal V. Blanke v Ptuju.




